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Jansen-Economy E30
Brandschutz-Türen und -Verglasungen aus Stahl und Edelstahl

Jansen-Economy E30
Portes et cloisons protection incendie en acier et acier Inox

Jansen-Economy E30
Fire resistant doors and screens in steel and stainless steel
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Systembeschrieb
Description du système 
System description

Jansen-Economy E30: 

für flächenbündige, rauch- und 

flam men dich te Türen und Abschlüsse.

Das Profilsystem zur rationellen Ferti-

gung ein- und zweiflügliger E30 Türen

ist mit oder ohne Seitenteile und Ober-

lichter erhältlich und eignet sich auch

für Trennwände. Die Bautiefe für den

Türrahmen sowie den Türflügel beträgt

50 oder 60 mm. Neben ihrer Flächen-

bündigkeit besticht diese Türonstruk-

tion durch innen und aussen umlaufen-

de Schattenfugen. Die doppelte An-

schlagdichtung ist schwer entflammbar.

Der Schwellenbereich kann wahlweise

mit einer automatischen Senkdichtung,

Auflaufdichtung oder Halbrundschwelle

ausgeführt werden.

Der Einsatz von verschiedenen Glas-

typen ist je nach landesspezifischen

Zulassungen möglich.

Das Erscheinungsbild der Jansen-

Economy-Türen ist mit den Janisol

Brandschutztüren praktisch deckungs-

gleich.

Jansen-Economy E30: 

pour portes et cloisons à fleur, 

coupe-fumée et pare-flammes.

Système de profilés pour portes E30 

à fleur à un ou deux vantaux, avec 

ou sans parties latérales et impostes, 

ainsi que pour cloisons. La hauteur 

de construction du cadre et du vantail

de la porte n’est que 50 mm ou 

60 mm. Outre l’aspect affleuré, cette

construction séduit également par la 

rainure négative sur tout le pourtour 

à l’intérieur comme à l’extérieur. Le

double joint de battement est d’une

qualité difficilement inflammable. La

zone du seuil peut être réalisée avec 

un seuil automatique, avec un joint 

de contact et un seuil demi-rond.

L'utilisation de différents types de 

verre est possible suivant les homolo-

gations spécifiques à chaque pays.

L’aspect des portes Jansen-Economy

est pratiquement identique aux portes 

protection incendie Janisol.

Jansen-Economy E30: 

for flush smoke- and fire-resistant

doors and screens.

A profile system for flush single- 

and double-leafed E30 doors, with 

or without side-lights and top lights, 

as well as for partition walls. Section

depht for door frames and leaves is

only 50 mm or 60 mm.

An attractive feature of this construc-

tion is the use of flush doors with a 

rebate running all round, both inside

and out. The double rebate seal is

flame retardant. The sill may have 

either an automatic drop seal, a

threshold gasket and curved sill. 

Other types of glass can be used 

depending on regional or national 

approvals.

The appearance of the Jansen-

Economy 50 doors is practically 

identical to that of the Janisol fire 

resistant doors.
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Rahmenprofil
Profilé de cadre
Frame profile

Türdichtung
Joint de porte
Door gasket

Türdichtung
Joint de porte
Door gasket

Flügelprofil
Profilé de vantail
Leaf profile

Stahl-Glasleiste
Parclose en acier
Steel glazing bead

Dichtband
Bande d’étanchéité
Distance strip

Dichtband
Bande d’étanchéité
Distance strip

Brandschutzglas
Vitrage de protection incendie
Fire-resistant glass
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Zulassungen/Prüfungen
Homologations/Essais
Authorisations/Test

CH: E30

VKF-Nr. 24404, 24507, 24419, 

23919, 24426, 24384

VKF Bern, www.vkf.ch

AT: E30-C / E30 

Klassifizierungsbericht 

Nr. 09082015-1

EW30-C / EW30 

Klassifizierungsbericht 

Nr. 09082015-1

Sm-C 

Klassifizierungsbericht 

Nr. 09082015-1

IBS Linz

DE: G30

Z-19.14-739 (diverse Gläser), 

DIBt Berlin

Z-19.14-363 (Pyran S mind. 

5 mm dick), DIBt Berlin

G60

Z-19.14-1092 (Pyran S mind. 

5 mm dick), DIBt Berlin

FR: Pare-flammes 30’, 45’ et 60’

Divers procès-verbaux, 

efectis France, 

Maizières-lès-Metz

GB: Integrity 1/2 h / 1 h / 

11/2 h / 2 h

BS 476:part 22:1987

Assessment CC 271415 

BRE Global, Bucknalls Lane, 

GB-Watford, Hertfordshire

CH: E30

VKF-Nr. 24404, 24507, 24419, 

23919, 24426, 24384

AEAI Bern, www.vkf.ch

AT: E30-C / E30 

Klassifizierungsbericht 

Nr. 09082015-1

EW30-C / EW30 

Klassifizierungsbericht 

Nr. 09082015-1

Sm-C 

Klassifizierungsbericht 

Nr. 09082015-1

IBS Linz

DE: G30

Z-19.14-739 (divers verres), 

DIBt Berlin

Z-19.14-363 (Pyran S épaisseur 

min. 5 mm), DIBt Berlin

G60

Z-19.14-1092 (Pyran S épaisseur

min. 5 mm), DIBt Berlin

F: Pare-flammes 30’, 45’ et 60’

Divers procès-verbaux, 

efectis France, 

Maizières-lès-Metz

GB: Integrity 1/2 h / 1 h / 

11/2 h / 2 h

BS 476:part 22:1987

Assessment CC 271415 

BRE Global, Bucknalls Lane, 

GB-Watford, Hertfordshire

CH: E30

VKF-Nr. 24404, 24507, 24419, 

23919, 24426, 24384

VKF Bern, www.vkf.ch

AT: E30-C / E30 

Klassifizierungsbericht 

Nr. 09082015-1

EW30-C / EW30 

Klassifizierungsbericht 

Nr. 09082015-1

Sm-C

Klassifizierungsbericht 

Nr. 09082015-1

IBS Linz

DE: G30

Z-19.14-739 (Various types 

of glass), DIBt Berlin

Z-19.14-363 (Pyran S min. 

thickness 5 mm), DIBt Berlin

G60

Z-19.14-1092 (Pyran S min. 

thickness 5 mm), DIBt Berlin

FR: Pare-flammes 30’, 45’ et 60’

Divers procès-verbaux, 

efectis France, 

Maizières-lès-Metz

GB: Integrity 1/2 h / 1 h / 

11/2 h / 2 h

BS 476:part 22:1987

Assessment CC 271415 

BRE Global, Bucknalls Lane, 

GB-Watford, Hertfordshire

Jansen-Economy 50 E30 Jansen-Economy 50 E30 Jansen-Economy 50 E30

Über detaillierte landesspezifisch 

zugelassene Konstruktionen 

informieren Sie sich direkt bei Jansen

und allen Jansen Vertretungen. 

Nos représentants et nous-mêmes

sommes prêts à vous renseigner 

si besoin, sur les constructions 

spécifiques à votre pays ou région.

Our representatives will be happy to

advise you on construction 

regulations for specific countries.
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Jansen-Economy 60 E30 Jansen-Economy 60 E30 Jansen-Economy 60 E30

CH: E30 (R30)

VKF-Nr. 13019, 24404, 13998, 

24507, 16621, 24419, 24426, 

24384, 13996

VKF Bern, www.vkf.ch

AT: E30-C / E30 

Klassifizierungsbericht 

Nr. 09082015-1

EW30-C / EW30 

Klassifizierungsbericht 

Nr. 09082015-1

Sm-C 

Klassifizierungsbericht 

Nr. 09082015-1

IBS Linz

DE: G30

Z-19.14-739 (diverse Gläser), 

DIBt Berlin

Z-19.14-363 (Pyran S mind. 

5 mm dick), DIBt Berlin

G60

Z-19.14-1092 (Pyran S mind. 

5 mm dick), DIBt Berlin

G90

Z-19.14-1252 (Pyran S mind. 

6 mm dick), DIBt Berlin

FR: Pare-flammes 30’

Divers procès-verbaux, 

efectis France, 

Maizières-lès-Metz

GB: Integrity 1/2 h / 1 h / 

1 1/2 h / 2 h

BS 476:part 22:1987

Assessment CC 213213

BRE Global, Bucknalls Lane, 

GB-Watford, Hertfordshire

CH: E30 (R30)

VKF-Nr. 13019, 24404, 13998, 

24507, 16621, 24419, 24426, 

24384, 13996

AEAI Berne, www.vkf.ch

AT: E30-C / E30 

Klassifizierungsbericht 

Nr. 09082015-1

EW30-C / EW30 

Klassifizierungsbericht 

Nr. 09082015-1

Sm-C 

Klassifizierungsbericht 

Nr. 09082015-1

IBS Linz

DE: G30

Z-19.14-739 (divers verres), 

DIBt Berlin

Z-19.14-363 (Pyran S épaisseur 

min. 5 mm), DIBt Berlin

G60

Z-19.14-1092 (Pyran S épaisseur

min. 5 mm), DIBt Berlin

G90

Z-19.14-1252 (Pyran S épaisseur

min. 6 mm), DIBt Berlin

FR: Pare-flammes 30’

Divers procès-verbaux, 

efectis France, 

Maizières-lès-Metz

GB: Integrity 1/2 h / 1 h / 

1 1/2 h / 2 h

BS 476:part 22:1987

Assessment CC 213213

BRE Global, Bucknalls Lane, 

GB-Watford, Hertfordshire

CH: E30 (R30)

VKF-Nr. 13019, 24404, 13998, 

24507, 16621, 24419, 24426, 

24384, 13996

VKF Bern, www.vkf.ch

AT: E30-C / E30 

Klassifizierungsbericht 

Nr. 09082015-1

EW30-C / EW30 

Klassifizierungsbericht 

Nr. 09082015-1

Sm-C 

Klassifizierungsbericht 

Nr. 09082015-1

IBS Linz

DE: G30

Z-19.14-739 (diverse Gläser), 

DIBt Berlin

Z-19.14-363 (Pyran S min. 

thickness 5 mm), DIBt Berlin

G60

Z-19.14-1092 (Pyran S min. 

thickness 5 mm), DIBt Berlin

G90

Z-19.14-1252 (Pyran S min. 

thickness 6 mm), DIBt Berlin

FR: Pare-flammes 30’

Divers procès-verbaux, 

efectis France, 

Maizières-lès-Metz

GB: Integrity 1/2 h / 1 h / 

1 1/2 h / 2 h

BS 476:part 22:1987

Assessment CC 213213

BRE Global, Bucknalls Lane, 

GB-Watford, Hertfordshire
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Merkmale
Caractéristiques
Features

Fluchttürsysteme 

Für Fluchttürsysteme gelten einheitli-

che Normen und Richtlinien bezüglich

Ausstattung mit Beschlägen. Ihr

wesentliches Merkmal ist die gemein-

same Prüfung von Schloss, Schliess-

blech und Beschlagszubehör. Sowohl

Notausgänge als auch Paniktüren dür-

fen nur noch mit einheitlich geprüften

Verschlusssystemen ausgestattet wer-

den. Jansen Panikbeschläge erfüllen

die beiden Fluchttürnormen EN 179

für Notausgangsverschlüsse und 

EN 1125 für Paniktürverschlüsse. 

Zwängungsfreiheit bei Fluchtwegtüren

Bei Fluchtwegtüren nach EN 14351-1

muss die sogenannte Fähigkeit zur

Freigabe nachgewiesen werden. Dies

bedeutet, dass die Mindestbreite der

Türflügel für zwängungsfreies Öffnen

von ein- und zweiflügeligen Türen 

von einem akkreditierten Prüfinstitut

anerkannt werden muss. Die Jansen-

Economy Paniktüren erfüllen die

geforderten Prüfwerte hinsichtlich

minimaler Flügelbreiten einwandfrei –

mit 530 mm beim Gangflügel und 

430 mm beim Standflügel. 

Systèmes de porte de secours 

Des normes standardisées relatives 

à l'équipement avec ferrures sont

applicables aux systèmes de porte 

de secours. Leur caractéristique essen-

tielle est le contrôle commnun de la

serrure, de la gâche et des accessoires

de montage. Tant les sorties de se-

cours que les portes panique doivent

être impérativement équipées de

systèmes de fermeture standardisés 

et contrôlés. Les ferrures panique

Jansen répondent aux deux normes

relatives aux portes de secours: 

EN 179 pour les fermetures des 

sorties de secours et EN 1125 pour 

les fermetures de portes panique.  

Alignement des portes de secours

L'aptitude au déblocage doit être 

prouvée pour les portes de secours

selon EN 14351-1. Cela signifie que 

la largeur minimale des vantaux de

porte doit être approuvée par un 

institut de contrôles pour un aligne-

ment de portes à un ou deux vantaux

lors de l'ouverture. Les portes panique

Jansen-Economy satisfont parfaite-

ment aux valeurs d'essai requises 

relatives aux largeurs de vantaux

minimales – 530 mm pour le vantail

de service et 430 mm pour le vantail

semi-fixe.

Emergency exit systems 

Emergency exit systems are regulated

by a uniform set of standards and 

guidelines with regard to fittings. The

main feature of these standards is the

combined testing of lock, strike plate

and fittings accessories. Emergency

exits and panic doors may only be 

fitted with lock systems that have

been uniformly tested. Jansen panic

fittings conform to both emergency

door standards EN 179 for emergency

exit devices and EN 1125 for panic

exit devices.  

Unimpeded movement of 

emergency exit doors

For emergency exit doors in 

accordance with EN 14351-1, the 

so-called ability to release must be

proven. This means that the mini-

mum width of the door leaf for the

unimpeded opening of single and 

double-leaf doors must be approved

by an accredited test institute. The

Jansen-Economy panic doors easily

meet the required test values for the

minimum leaf widths – with 530 mm

for the access leaf and 430 mm for

the secondary leaf.
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Brandschutztüren aus Edelstahl

(Werkstoff 1.4307 und 1.4404) 

Das Profilsystem Jansen-Economy 50

eignet sich für ein- und zweiflügelige

Brandschutztüren mit oder ohne

Seitenteile bzw. Oberlicht, verglaste

Brandschutztrennwände sowie Aussen-

anwendungen. Schlanke Rahmen und

Türprofile (nur 50 mm Bautiefe) sowie

Edelstahlbänder und integrierte Tür-

schliesser sorgen für eine formschöne

Optik. Die Verglasung kann in Trocken-

oder Nassverfahren erfolgen.

Bimetalllasche 

Die Bimetalllasche reagiert bei einem

Temperaturanstieg rasch und zuver-

lässig. Der Verschlussbolzen wird im

Brandfall angehoben und begrenzt 

so die Spaltbildung zwischen Türflügel 

und Rahmen. In Kombination mit dem

aufschäumenden Brandschutzlaminat

verhindert sie zudem die Verbreitung

von Feuer und Rauch. Sie unterliegt

keiner mechanischen Beanspruchung

und ist absolut wartungs- und ver-

schleissfrei. Die Bimetalllasche ersetzt

bei übergrossen Türanlagen (Höhe 

> 2500 mm) und bei Edelstahltüren 

das Schloss mit Zusatzverriegelung.

Portes coupe-feu en acier Inox 

(matériaux 1.4307 et 1.4404) 

Le système de profilés Jansen-

Economy 50 est compatible avec 

les portes coupe-feu à un et à deux

vantaux avec ou sans parties latéra-

les et imposte, les parois coupe-feu

vitrées ainsi que les applications en

extérieur. Un cadre et des profilés 

de porte fins (seulement 50 mm de

profondeur de montage) ainsi que 

des paumelles en acier et des ferme-

portes automatiques intégrés confèrent

un bel esthétique. Un vitrage à sec 

ou au silicone peut être choisi.

Languette bimétal 

La languette bimétal réagit de ma-

nière rapide et fiable en cas d'aug-

mentation de la température. Le 

dispositif de verrouillage se soulève 

en cas d'incendie et limite ainsi la 

formation d'entrefer entre vantail 

de porte et dormant. Elle empêche 

en outre la propagation du feu et de 

la fumée quand elle est combinée 

avec la bande de protection incendie

foisonnante. Elle n'est soumise à au-

cune sollicitation mécanique, ne s'use

pas et n'a besoin d'aucune mainte-

nance. La languette bimétal remplace

la serrure avec verrouillage supplé-

mentaire sur les systèmes de porte 

de très grande taille (hauteur > 2500

mm) et les portes en acier Inox.

Stainless steel fire doors 

(material 1.4307 and 1.4404)  

The Jansen-Economy 50 profile 

system is suitable for single and 

double-leaf fire doors with or without

a side section and/or toplight, glazed

fire walls and external use. Slimline

frames and door profiles (basic depth

of only 50 mm), stainless steel hinges

and integrated door closers ensure an

attractive appearance. The glazing can

be wet or dry.

Bimetal latch  

The bimetal latch reacts rapidly 

and reliably when the temperature

rises. In the event of fire, the locking

pin is raised and thus restricts the 

gap between the door leaf and the

frame. In conjunction with the 

intumescent strip, it also prevents 

the spread of fire and smoke. It is not

subject to any mechanical loading 

and is maintenance and wear-free. 

For extra large door systems (with a

height above 2500 mm) and stainless

steel doors, the bimetal latch replaces

the lock with additional locking points.

A-13-5-2_Economy 50/60 E30  20.02.14  14:11  Seite 7
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Typenübersicht
Sommaire des types
Summary of types

Einflügelige Türe mit Oberlicht
Porte à un vantail avec imposte
Single-leafed door with top light

Einflügelige Türe
Porte à un vantail
Single-leafed door

Einflügelige Türe mit Sprossen
Porte à un vantail avec traverses
Single-leafed door with transoms

Einflügelige Türe mit Seitenteil
Porte à un vantail avec partie latérale
Single-leafed door with side light

Einflügelige Türe mit Seitenteil und Oberlicht
Porte à un vantail avec avec partie latérale 
et imposte
Single-leafed door with side light and top light

Einflügelige Türe mit Seitenteil und Oberlicht
Porte à un vantail avec  partie latérale et imposte
Single-leafed door with two side light and top light

Einflügelige Türe mit zwei Seitenteilen
Porte à un vantail avec deux parties latérales
Single-leafed door with two side lights

Einflügelige Türe mit zwei Seitenteilen 
und  Oberlicht
Porte à un vantail avec deux parties latérales et
imposte
Single-leafed door with two side lights and top light
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Zweiflügelige Türe mit Oberlicht
Porte à deux vantaux avec imposte
Double-leafed door with top light

Zweiflügelige Türe
Porte à deux vantaux
Double-leafed door

Zweiflügelige Türe mit Seitenteilen
Porte à deux vantaux avec parties latérales
Double-leafed door with side lights

Zweiflügelige Türe mit Seitenteilen und Oberlichtern
Porte à deux vantaux avec parties latérales 
et impostes
Double-leafed door with side lights and top lights

Zweiflügelige Türe mit Seitenteil und  Oberlicht
Porte à deux vantaux avec partie 
latérale et imposte
Double-leafed door with side light and top light

Festverglasung
Vitrage fixe
Fixed glazing

Zweiflügelige Türe mit Korbbogen-Oberlicht
Porte à deux vantaux avec imposte fixe
Double-leafed door with oval arched top light

Zweiflügelige Türe mit Rundbogen-Oberlicht
Porte à deux vantaux avec imposte demi-ronde
Double-leafed door with round arched top light

Die Vorschriften bzw. Bestimmungen 

der verschiedenen Länder sind zu 

beachten.

Il convient de respecter les 

prescriptions et règlements des 

divers pays concernés.

The regulations and bye-laws in 

force in the particular country must 

be respected.
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Profile Jansen-Economy 50 E30
Profilés Jansen-Economy 50 E30
Profiles Jansen-Economy 50 E30
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202520

65

3
5047

1.5

03.534
03.534 Z
03.534.01
03.534.03
03.534.05
03.534.07

01.531
01.531 Z

10 20

30

3
5047

1.5

03.531
03.531 GV+GC

201020

50

3
5047

1.5

Oberfläche

Artikel-Nr.

ohne Zusatz = blank

mit Z = 

aus feuerverzinktem Bandstahl

mit GV+GC = 

aussen galvanisch verzinkt und 

gelbchromatiert

mit 01 =

Edelstahl 1.4404 (AISI 316L)

mit 03 =

Edelstahl 1.4404 (AISI 316L) 

geschliffen Korn 220-240

mit 05 =

Edelstahl 1.4307 (AISI 304L)

mit 07 =

Edelstahl 1.4307 (AISI 304L) 

geschliffen Korn 220-240

Surface

No. d’article

sans supplément = brut

avec Z = 

en bandes d’acier zinguées au feu

avec GV+GC = 

zingués galvanique à l’extérieur et 

chromatisé jaune

avec 01 = 

Acier Inox 1.4404 (AISI 316L)

avec 03 = 

Acier Inox 1.4404 (AISI 316L)

polie grain 220-240

avec 05 = 

Acier Inox 1.4307 (AISI 304L)

avec 07 = 

Acier Inox 1.4307 (AISI 304L)

polie grain 220-240

Surface

Part no.

without addition = bright

with Z = 

made from hot-dip galvanised strip

with GV+GC = 

outside galvanised and yellow 

chromated

with 01 =

Stainless steel 1.4404 (AISI 316L)

with 03 =

Stainless steel 1.4404 (AISI 316L)

polished grain 220-240

with 05 =

Stainless steel 1.4307 (AISI 304L)

with 07 =

Stainless steel 1.4407 (AISI 304L)

polished grain 220-240
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Profile Jansen-Economy 60 E30
Profilés Jansen-Economy 60 E30
Profiles Jansen-Economy 60 E30

7.
5

4
3.

5

1.75

45 60

20 40 10 15

85

30.119
30.119 Z

30.419
30.419 Z

7.
5

4
3.

5

1.75

45 60

40 10 15

65

30.019
30.019 Z

7.
5

4
3.

5

1.75

45 60

20 40 10 15

85

7.
5

4
3.

5

1.75

45 60

15 10 15

40

30.018
30.018 Z

7.
5

4
3.

5

1.75

45 60

65 10 15

90

30.017
30.017 Z

30.117
30.117 GV+GC

30.415
30.415 GV+GC

30.418
30.418 Z

7.
5

4
3.

5
1.75

45 60

20 15 10 15

60

7.
5

4
3.

5

1.75

45 60

20 15 10 15

60

30.118
30.118 Z

7.
5

4
3.

5

1.75

45 60

20 65 10 15

110

7.
5

4
3.

5

1.75

45 60

20 65 10 15

110

Oberfläche

Artikel-Nr.

ohne Zusatz = blank

mit Z = 

aus feuerverzinktem Bandstahl

mit GV+GC = 

aussen galvanisch verzinkt und 

gelbchromatiert

Surface

No. d’article

sans supplément = brut

avec Z = 

en bandes d’acier zinguées au feu

avec GV+GC = 

zingués galvanique à l’extérieur et 

chromatisé jaune

Surface

Part no.

without addition = bright

with Z = 

made from hot-dip galvanised strip

with GV+GC = 

outside galvanised and yellow 

chromated
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1.75

3.
5

6056
.5

50 20

70

01.684
01.684 Z

1.75

3.
5

6056
.5

20 50 20

90

02.684
02.684 Z

3.
5

1.75

3.
5

6053

50 20

70

04.637
04.637 Z

3.
5

1.75

3.
5

6053

20 50 20

90

05.637
05.637 Z

1.75

3
57

100

60

400.050
400.050 GV+GC

1.75

4
46

4

3
54

3

60

10 15

50

40

81.010
81.010 GV+GC

1.75

100

60

400.051
400.051 GV+GC

400.052
400.052 GV+GC

1.75

60

40

1.75

60

25

1.75

60

50

400.054
400.054 GV+GC

400.055
400.055 GV+GC

05.001

3.5 3.5

60

53

20
50

50
20

14
0

1.
75

02.634
02.634 Z

1.75

3.
5

6056
.5

20 25 20

65

1.75

3.
5

6056
.5

25 20

45

01.634
01.634 Z

Profile im Massstab 1:3

Profilés à l’échelle 1:3

Profiles on scale 1:3
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Prinzip-Schnittpunkte Jansen-Economy 50 E30
Principe de coupe de détails Jansen-Economy 50 E30
Principle section details Jansen-Economy 50 E30

105

85

40

15 5

40

10

5 20

30.006 30.107

40

130155

65

6590

30.00730.008

150

5

65

85

10

4020 5

60

20

30.107 30.407

Auf diesen Seiten zeigen wir lediglich eine 
Übersicht der technischen Details. 
Weitere Informationen finden Sie unter 
jansen.com/architektur-katalog

Nous ne montrons qu'un aperçu des détails 
techniques sur cette page. De plus amples 
informations sont données sur le site 
jansen.com/catalogue-architecture

These pages only contain an overview 
of the technical details. 
For more information, visit 
jansen.com/architecture-catalogue
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Schnittpunkte
Coupe de détails
Section details

A-53-21

Jansen-Economy 50 E30
Jansen-Economy 50 E30
Jansen-Economy 50 E30

01/2014

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l'échelle 1:1
Section details on scale 1:1

2.0

108

60

65

40 5

15

10

5 20

30.007 30.407

*

90

130

65

155

4065

30.00630.008

105

85

40

15 5

40

10

5 20

30.006 30.107

*

40

130155

65

6590

30.00730.008

2.1

D-220-C-004

D-220-C-005

* Je nach Glasfabrikat * Selon le fabricant du vitrage * Depending on the make of glass

A-53-22

Jansen-Economy 50 E30
Jansen-Economy 50 E30
Jansen-Economy 50 E30

01/2014

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l'échelle 1:1
Section details on scale 1:1

150

65

85

10

60 5

20 405 20

* *

30.407 30.107

4.1

150

5

65

85

10

4020 5

60

20

* *

30.107 30.407

4.0

D-220-C-006

D-220-C-007

* Je nach Glasfabrikat * Selon le fabricant du vitrage * Depending on the make of glass

A-53-28

Jansen-Economy 50 E30
Jansen-Economy 50 E30
Jansen-Economy 50 E30

01/2014

Anwendungsbeispiele (D-220-S-003)
Exemples d’application (D-220-S-003)
Example of application (D-220-S-003)

 
50

70

40
10

50
40

80
10

0

402.135

450.007

455.005

450.007

555.373
555.366-

402.135

01.564

01.592

01.596

30.407

30.107

05.568

35/20/1.5

B-B

8

*
*

*
*

40
10

50

50

10
0

80

50
16

450.007

455.005

450.007

455.207

407.041

402.135

402.135

35/20/1.5

30.407

30.107

01.564

01.592

01.596

32.388

D-D

40

5
11

*
*

*
*

2020 40

2020 10

20 20

* *

*

**

*

02.534

02.564

02
.5

31

Detail Pfosten/Riegel
Détail traverse/montant
Detail transom/mullion

80

65

50

40100 80

*

402.135

450.007

01.56401.59201.596

A-53-29

Jansen-Economy 50 E30
Jansen-Economy 50 E30
Jansen-Economy 50 E30

01/2014

Anwendungsbeispiele (D-220-S-003)
Exemples d’application (D-220-S-003)
Example of application (D-220-S-003)

10
0

18

402.135

450.007

01.596

Detail E

*

50
10 10

50

50 25 7550

50
10

50
* * * * *

455.005

402.135

450.007

550.229

450.007

402.135 550.229

30.107 30.407

30.107 30.407

30.007 30.008

30.006

30.407

A-A

1010
50 505050

25 7550
10

2575 50

****

450.007

402.135

455.005

550.229

450.007

402.135

30.407

30.107

30.107 30.007 30.008

30.006

30.00730.008

30.006

30.107

C-C

B D

DB

AA

E

C C

0 10 20 30 40 50

mm
* Je nach Glasfabrikat
* Selon le fabricant du vitrage
* Depending on the make of glass
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A-53-31

Jansen-Economy 50 E30
Jansen-Economy 50 E30
Jansen-Economy 50 E30

01/2014

Konstruktions-Details
Détails de construction
Construction details

30.007 30.007

30.107

550.229 
550.238 
550.276

555.588

10 65

41

13.5

65 10

5610

70 50 70

Lichte Durchgangsbreite
Largeur intérieure de passage
Inside width

90
°

30.007 30.007

550.250 
550.286

555.588

30.107

10 65 65 10

16

39.510

24.5

70 50 70

90
°

Lichte Durchgangsbreite
Largeur intérieure de passage
Inside width

10

16

64.510

9090

24.5

70 50 70

10

90
°

550.250
550.286

555.588

30.008 30.008

30.107

Lichte Durchgangsbreite
Largeur intérieure de passage
Inside width

D-220-E-001

D-220-E-004

D-220-E-005

A-53-32

Jansen-Economy 50 E30
Jansen-Economy 50 E30
Jansen-Economy 50 E30

01/2014

Konstruktions-Details
Détails de construction
Construction details

Lichte Durchgangsbreite
Largeur intérieure de passage
Inside width

41

10 90

13.5

90

8110
90

°

83 50 83

10

555.586

550.229, 
550.238, 
550.276

30.008 30.008

30.107

41

10 90

13

90

8110
90
°

83 50 83

10

555.586

555.570-
555.573

30.008 30.008

30.107

Lichte Durchgangsbreite
Largeur intérieure de passage
Inside width

30.007 30.007

555.586

550.398
30.107

30.107

10 65

63.5

65 10

83 50 83

36

36

78.510

Lichte Durchgangsbreite
Largeur intérieure de passage
Inside width

90
°

D-220-E-003

D-220-E-002 D-220-E-013

A-53-30

Jansen-Economy 50 E30
Jansen-Economy 50 E30
Jansen-Economy 50 E30

01/2014

Glasleisten-Varianten im Massstab 1:2
Variantes de parcloses à l’échelle 1:2
Glazing bead options on scale 1:2

450.007

402.125 Z

Silikon*

451.025

451.024

Blechschraube ø 4,2
Vis en tôle ø 4,2
Sheet-metal scew ø 4.2

451.025

Silikon* 451.024

62.508 GV+GC

450.007

402.130 Z

455.037

455.036

450.007

402.115 Z

455.036

402.115 Z

455.038

450.007

402.115 Z
451.024

Silikon*

451.025

Silikon* 451.024
Stahlwinkel
Cornière en acier
Steel angle
25x20x3.5

Stahlschraube M5
Boulon en acier M5
Steel bolt M5

Stahlschraube M5
Boulon en acier M5
Steel bolt M5

Stahlrohr
Tube d'acier
Steel tube

451.025

Silikon*
451.024

451.024

Silikon*
Stahlwinkel
Cornière en acier
Steel angle
20x15x2

Stahlschraube M5
Boulon en acier M5
Steel bolt M5

451.024

Silikon*

Stahlschraube M5
Boulon en acier M5
Steel bolt M5

Stahlrohr
Tube d'acier
Steel tube

Silikon*

62.507 GV+GC

Silikon*

451.023

Blechschraube ø 4,2
Vis en tôle ø 4,2
Sheet-metal scew ø 4.2

* Brandschutz-Silikon wahlweise * Silicon difficilement combustible 
au choix

* Fire resistant silicone optional

A-53-33

Jansen-Economy 50 E30
Jansen-Economy 50 E30
Jansen-Economy 50 E30

01/2014

Konstruktions-Details im Massstab 1:2
Détails de construction à l’échelle 1:2
Construction details on scale 1:2

20 25 5 25 20

95

01.534 01.534

402.135 Z402.135 Z

01.531

402.135 Z402.135 Z

30 30

402.135 Z402.135 Z

02.564

20 40 20

80

01.534 01.534

402.135 Z402.135 Z

550.010

20 25 25 20

90

20 40 2040

01.564

402.135 Z

01.564

402.135 Z

20 40 40 20

120

01.564

402.135 Z

01.564

*
402.135 Z

D-220-K-004
D-220-K-003

D-220-K-001

D-220-K-005

D-220-K-002

D-220-K-006

* Schrauben-Abstand ≤ 500 mm * Distance des vis ≤ 500 mm * Screw distance ≤ 500 mm

402.135 Z402.135 Z

35/15/1.5

35/15/1.5

02.534
03.534

550.010 oder Blechschraube ø < 4.2

Dichtungsband
Bande d‘étanchéité
Distance strip

12

*

*

D-220-K-010

Konstruktionsdetails
Détails de construction
Construction details
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A-53-38

Jansen-Economy 50 E30
Jansen-Economy 50 E30
Jansen-Economy 50 E30

01/2014

Anschlüsse am Bau im Massstab 1:2
Raccords au mur à l’échelle 1:2
Attachment to structure on scale 1:2

10
30/25/2

20/15/1.5 M5x50 402.135 Z450.007

Dübel/Goujon/Plug ø10 mm

02.564

Mineralwolle
Laine minérale
Mineral wool

Pyrosil oder gleichwertig
Pyrosil ou similaire
Pyrosil or similar

Distanzklotz (z. B. Femacell)
Cale (p.ex. Fermacell)
Spacer (e. g. Fermacell)

450.007 402.135 Z

Dübel/Goujon/Plug ø 10 mm

01.564

10

D-220-A-009

D-220-A-011

Mineralwolle
Laine minérale
Mineral wool

402.135 Z

Distanzklotz (z. B. Femacell)
Cale (p.ex. Fermacell)
Spacer (e. g. Fermacell)

01.564

Dübel/Goujon/Plug ø 10 mm

D-220-A-007

10 Mineralwolle
Laine minérale
Mineral wool

Pyrosil oder gleichwertig
Pyrosil ou similaire
Pyrosil or similar

Distanzklotz (z. B. Femacell)
Cale (p.ex. Fermacell)
Spacer (e. g. Fermacell)

450.007 402.135 Z

Betonschraube min. ø 7 mm

01.564

D-220-A-008

01.564

Stahllasche
Attache en acier
Steel bracket

M5

Mineralwolle
Laine minérale
Mineral wool 402.135 Z

D-220-A-010

01.564

402.135 Z

Mineralwolle
Laine minérale
Mineral wool

Dübel / Goujon /
Plug ø 10mm

Distanzklotz (z. B. Femacell)
Cale (p.ex. Fermacell)
Spacer (e. g. Fermacell)

Brandschutz-Slikon
Silicon difficilement combustible
Fire resistant silicone

D-220-A-012

A-53-39

Jansen-Economy 50 E30
Jansen-Economy 50 E30
Jansen-Economy 50 E30

01/2014

Anschlüsse am Bau im Massstab 1:2
Raccords au mur à l’échelle 1:2
Attachment to structure on scale 1:2

Mineralwolle
Laine minérale
Mineral wool

Dübel/Goujon/Plug ø 10 mm

402.135 Z

M5

Stahllasche
Attache en acier
Steel bracket

02.564

01.564

402.135 Z

Mineralwolle
Laine minérale
Mineral wool

Pyrosil oder gleichwertig
Pyrosil ou similair
Pyrosil or similare

550.454 oder/ou/or M5

Distanzklotz (z. B. Femacell)
Cale (p.ex. Fermacell)
Spacer (e. g. Fermacell)

40/40/2.5

402.135 Z

450.007

01.564

40/20/2

Dübel/Goujon/Plug ø 10 mm

Stahllasche
Attache en acier
Steel bracket

D-220-A-015

D-220-A-013

D-220-A-016

50/50/2.5 01.564

M5

Mineralwolle
Laine minérale
Mineral wool

Distanzklotz (z. B. Femacell)
Cale (p. ex. Fermacell)
Spacer (e. g. Fermacell)

Brandschutz-Slikon
Silicon difficilement combustible
Fire resistant silicone

D-220-A-017

01.564

402.135 Z

450.007

M5

Mineralwolle
Laine minérale
Mineral wool

Pyrosil oder gleichwertig
Pyrosil ou similaire
Pyrosil or similar

Distanzklotz (z. B. Femacell)
Cale (p.ex. Fermacell)
Spacer (e. g. Fermacell)

D-220-A-014

01.564

Mineralwolle
Laine minérale
Mineral wool

Senkbohrschraube M5x80

40/40/2.5

D-220-A-018

A-53-37

Jansen-Economy 50 E30
Jansen-Economy 50 E30
Jansen-Economy 50 E30

01/2014

Anschlüsse am Bau im Massstab 1:2
Raccords au mur à l’échelle 1:2
Attachment to structure on scale 1:2

Laine minérale
Mineral wool

Mineralwolle

Dübel nach Zulassung ø10
Goujon selon homologation ø10
Plug accordance to homologation ø10

Cale
Distanzklotz

Spacer

30.007

30.407

10 Mineralwolle
Laine minérale
Mineral wool

Distanzklotz, (z.B. Fermacell)
Cale (p.ex. Fermacell)
Spacer (e.g. Fermacell)

Pyrosil oder gleichwertig
Pyrosil ou similaire
Pyrosil or similar

Dübel/Goujon/Plug ø 10 mm

30.007

30.407

30.007 30.407

Mineral wool
Laine minérale
Mineral wool

455.005

Stahllasche
Attache en acier
Steel bracket

D-220-A-001 D-220-A-003

D-220-A-005

Mineralwolle
Laine minérale
Mineral wool

Fugendichtungsmasse
Scellement
Sealing

Distanzklotz, (z.B. Fermacell)
Cale (p.ex. Fermacell)
Spacer (e.g. Fermacell)

Betonschraube mind. ø 7

30.007

30.107

Stahllasche / Attache en acier / Steel bracket

30.007 30.407

Dübel / Goujon /
Plug ø 10 mm

Dübel/Goujon/Plug ø 10 mm

15 ±2

M5x3020/20/1.5

30/20/1.5

30.006 30.107

D-220-A-011

D-220-A-012 D-220-A-013

A-53-40

Jansen-Economy 50 E30
Jansen-Economy 50 E30
Jansen-Economy 50 E30

01/2014

Anschlüsse am Bau im Massstab 1:2
Raccords au mur à l’échelle 1:2
Attechment to structure on scale 1:2

35/20/2

450.007

402.135 Z

555.366 - 555.373

05.568

35/20/2

450.007

402.135 Z

10

01.592

01.564

10

30

30.407

455.005

450.007

402.135 Z

CrNi-Blech 2 mm

555.366 - 555.373

40/25/2

450.007

402.135 Z

05.568

D-220-A-019 D-220-A-020

D-220-A-021 D-220-A-022

Anschlüsse am Bau
Raccords au mur
Attachment to structure
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Prinzip-Schnittpunkte Jansen-Economy 60 E30
Principe de coupe de détails Jansen-Economy 60 E30
Principle section details Jansen-Economy 60 E30

4040 20

10

5

105

85515

30.017 30.019 30.018 30.119

40

130155

65

6590

20

85

150

65

5 60

40 5

10

20

30.119 30.419
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A-54-17

Jansen-Economy 60 E30
Jansen-Economy 60 E30
Jansen-Economy 60 E30

01/2014

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l'échelle 1:1
Section details on scale 1:1

2.0

6515 5 20

5

105

40

10

60

30.01930.017 30.018 30.419

90

155

65

130

65 40

4040 20

10

5

105

85515

30.017 30.019 30.018 30.119

40

130155

65

6590

2.1

D-260-C-003

D-260-C-004

A-54-18

Jansen-Economy 60 E30
Jansen-Economy 60 E30
Jansen-Economy 60 E30

01/2014

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l'échelle 1:1
Section details on scale 1:1

20

85

150

65

5 60

40 5

10

20

30.119 30.419

4.1

4.0

D-260-C-005

D-260-C-006

565

85

150

60 5

20

10

40 20

30.11930.419

A-54-22

Jansen-Economy 60 E30
Jansen-Economy 60 E30
Jansen-Economy 60 E30

01/2014

Anwendungsbeispiele (D-260-S-002)
Exemples d’application (D-260-S-002)
Example of application (D-260-S-002)

555.366-
555.373

A-A

70

40
8

50
10

50

50

05.637

35/20/1.5

01.684

30.119

30.419

402.140 Z

450.007

455.005

450.007

402.140 Z

Glas E30
Verre E30
Glazing E30

C-C

70

40
8

50
10

50

50

35/20/1.5

05.637

450.007

402.140 Z

30.419

30.119

455.005

450.007

402.140 Z

01.684

Glas E30
Verre E30
Glazing E30

50
40

11

5.
5

5.
5

40/25/2

01.684

402.140 Z

450.007

Alternative
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Anwendungsbeispiele (D-260-S-002)
Exemples d’application (D-260-S-002)
Example of application (D-260-S-002)

B-B

10
25

10
5050 50 50

10
2575 50 50 75

30.119
30.419 30.419 30.01930.018

402.140 Z

450.007

402.140 Z
450.007 555.223 550.229

30.01830.019 30.419

550.229
455.005

30.01730.017

Glas E30
Verre E30
Glazing E30

555.223

D-D

10
25

5050 50
10

25
10

50

75 50 50 75

30.119

30.419

30.01830.119 30.019

450.007

402.140 Z402.140 Z

450.007

30.018 30.11930.019

455.005

555.223

455.005

555.223

550.229550.229

30.01730.017

Glas E30
Verre E30
Glazing E30

C

C

D DB

A

A

B

0 10 20 30 40 50

mm

 

Alternative

3

3

20
50

X
50

20
8

40

35/20/1.5

81.010

81.010

402.140 Z

450.007
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L N N
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Schnittpunkte 
Coupe de détails
Section details 
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Glasleisten-Varianten im Massstab 1:2
Variantes de parcloses à l’échelle 1:2
Glazing bead options on scale 1:2

450.007

402.135 Z

Silikon*

451.025

451.024

 

  
 

  
 

 
   

  

 
   

   
   

  

 
   

  

 
   

  

  
 

  
 

 

  
    

   

  
    

   

 

  
  

 

  
    

   

 

450.007

402.120 Z451.024

Silikon*

  
 

  
 

 
   

  

 
   

   
   

  

 
   

  

 
   

  

  
 

  
 

 

  
    

   

  
    

   

 

  
  

 

  
    

   

 

 

  
 

Stahlwinkel
Cornière en acier
Steel angle
40x20x3.5

 
   

  

 
   

   
   

  

 
   

  

Stahlschraube M5
Boulon en acier M5
Steel bolt M5

  
 

  
 

 

  
    

   

  
    

   

 

  
  

451.025

Silikon* 451.025

 

  
    

   

 

 

Stahlwinkel
Cornière en acier
Steel angle
20x20x2

  
 

 
   

  

 
   

  Stahlschraube M5
Boulon en acier M5
Steel bolt M5

 
   

  

 
   

  

  
 

  
 

 

  
    

   

  
    

   

 

  
  

451.024

Silikon*

 

  
    

   

 

 

  
 

  
 

 
   

  

 
   

   
   

  

 
   

  

 
   

  

  
 

  
 

 

  
    

   

  
    

   

 

450.025

455.038

455.036

402.535

Glasleisten-Sicherung
Blocage des parcloses
Glazing bead fixing

 

  
    

   

 

 

  
 

  
 

 
   

  

 
   

   
   

  

 
   

  

 
   

  

  
 

  
 

 

451.025

Silikon* 451.024

Blechschraube ø 4.2
Vis en tôle ø 4.2
Sheet-metal screw ø 4.2

  
    

   

62.509 GV+GC

  
  

 

  
    

   

 

 

  
 

  
 

 
   

  

 
   

   
   

  

 
   

  

 
   

  

  
 

  
 

451.024

Silikon*

62.507 GV+GC

  
    

   

Blechschraube ø 4.2
Vis en tôle ø 4.2
Sheet-metal screw ø 4.2

 

  
  

 

  
    

   

 

 

451.025

Silikon* 451.024

  
 

  
 

 
   

  

Stahlschraube M5
Boulon en acier M5
Steel bolt M5 

   
  

 
   

  

 
   

  

Stahlrohr
Tube en acier
Steel tube

  
 

 

  
    

   

  
    

   

 

  
  

 

  
    

   

 

 

  
 

  
 

 
   

  

 
   

   
   

  

 
   

  

 
   

  

  
 

  
 

 

  
    

   

  
    

   

 

455.038

  
  

455.036
62.507 GV+GC

Blechschraube ø 4.2
Vis en tôle ø 4.2
Sheet-metal screw ø 4.2

 

 

451.024

Silikon*

  
 

  
 

Stahlschraube M5
Boulon en acier M5
Steel bolt M5

 
   

   
   

  

 
   

  

 
   

  

  
 

Stahlrohr
Tube en acier
Steel tube

 

  
    

   

  
    

   

 

  
  

 

  
    

   

* Brandschutz-Silikon wahlweise * Silicon difficilement combustible 
au choix

* Fire resistant silicone optional
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Konstruktions-Details
Détails de construction
Construction details

30.019

550.229 
550.238 
550.276

555.588

30.019

30.119

30.119

10 65

51

13.5

65 10

90
°

5610

70 60 70

Lichte Durchgangsbreite gemäss Zulassung
Largeur intérieure de passage selon homologation
Inside width according to authorisation

30.017

555.586

550.229 
550.238
550.276

400.055

30.119

30.119

30.017

10 90

13.5

51

90

8110
90

°

83 60 83

10

Lichte Durchgangsbreite gemäss Zulassung
Largeur intérieure de passage selon homologation
Inside width according to authorisation

90
°

Lichte Durchgangsbreite gemäss Zulassung
Largeur intérieure de passage selon homologation
Inside width according to authorisation10 65

50.5

13

55.510

65 10

83 60 83

555.586

30.019

30.119

30.119

30.019

555.574/575
555.576/577

90
°

Lichte Durchgangsbreite gemäss Zulassung
Largeur intérieure de passage selon homologation
Inside width according to authorisation

30.017

555.586

30.119

30.119

30.017

555.574/575
555.576/577

10 90

50.5

90 10

83 60 83

13

8210

D-260-E-023 D-260-E-024

D-210-E-025 D-210-E-026
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Anwendungsbeispiele (D-260-S-003)
Exemples d’application (D-260-S-003)
Example of application (D-260-S-003)
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6060 60
20

4
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4
20
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4
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4
20

60
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4
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4
20

15540515

20

80130

4056520

62.507

540 65 B-B

30.019
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400.052 30.01930.019

62.507
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4
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4
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4
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4056520
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20 20
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130

540 65

C-C

30.01930.019

30.01930.019

30.01930.019

62.507
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20412420
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20
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30.019
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20412420
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4
12

4
20

2065515
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Alternative
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Konstruktions-Details
Détails de construction
Construction details

10 65 65 10

16

39.510

34.5

70 60 70

90
°

550.250, 550.286

555.588

30.019

30.119

30.119

30.019

Lichte Durchgangsbreite gemäss Zulassung
Largeur intérieure de passage selon homologation
Inside width according to authorisation

D-210-E-027

30.019

555.586

550.398

30.019

30.119

30.119

10 65

70

65 10

83 60 83

36

36

7510

90
°

39

Lichte Durchgangsbreite gemäss Zulassung
Largeur intérieure de passage selon homologation
Inside width according to authorisation

D-210-E-029

10

16

64.510

9090

34.5

70 60 70

10

90
°

550.250, 550.286

555.588

400.055 Z

30.017 30.017

30.119

30.119

Lichte Durchgangsbreite gemäss Zulassung
Largeur intérieure de passage selon homologation
Inside width according to authorisation

D-210-E-028

Konstruktionsdetails
Détails de construction
Construction details
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Anschlüsse am Bau im Massstab 1:2
Raccords au mur à l’échelle 1:2
Attachment to structure on scale 1:2

Distanzklotz (z.B. Fermacell)
Cale (p. ex. Fermacell)
Spacer (e.g. Fermacell)

Mineralwolle
Laine minérale
Mineral wool

30.019

30.419

10

Distanzklotz (z.B. Fermacell)
Cale (p. ex. Fermacell)
Spacer (e.g. Fermacell)

Steinwolle / Laine minérale / Mineral wool

30.019

30.419

Brandschutz-Silikon
Silicone difficilement combustible
Fire resistant silicone

30.019

Stahllasche
Attache en acier
Steel bracket

30.119

455.005

Mineralwolle
Laine minérale
Mineral wool

D-260-A-001

D-260-A-002

D-260-A-004

10

Mineralwolle / Laine minérale / Mineral wool

30.019

30.419

Betonschraube mind. ø 7 mm
Vis à béton min. ø 7 mm
Concrete screw min. ø 7 mm

Brandschutz-Silikon
Silicone difficilement combustible
Fire resistant silicone

15 ±2

30/20/1.5

M5x3030/20/1.5

30.11930.118

Dübel/Goujon/Plug ø 10 mm

30.019 30.419

Mineralwolle
Laine minérale
Mineral wool

Dübel ø 10 mm
Goujon ø 10 mm
Plug ø 10 mm

D-260-A-010

D-260-A-008

D-260-A-009

A-54-34
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Anschlüsse am Bau im Massstab 1:2
Raccords au mur à l’échelle 1:2
Attachment to structure on scale 1:2

01.684

Mineralwolle
Laine minérale
Mineral wool

Distanzklotz (z. B. Femacell)
Cale (p. ex. Fermacell)
Spacer (e. g. Fermacell)

Dübel/Goujon/Plug ø 10 mm

Brandschutz-Silikon
Silicone difficilement combustible
Fire resistant silicone

01.684

50/50/2.5 550.596

Mineralwolle/Laine minérale/Mineral wool

Distanzklotz (z. B. Femacell)
Cale (p. ex. Fermacell)
Spacer (e. g. Fermacell)

Brandschutz-Silikon
Silicone difficilement combustible
Fire resistant silicone

01.684

Brandschutz-Silikon
Silicone difficilement combustible
Fire resistant silicone

≤ M5

Mineralwolle / Laine minérale / Mineral wool

Distanzklotz (z. B. Femacell)
Cale (p. ex. Fermacell)
Spacer (e. g. Fermacell)

01.684

550.596

50/50/2.5

Mineralwolle
Laine minérale
Mineral wool

60/50/2.5

≤ M5

01.684

Mineralwolle
Laine minérale
Mineral wool

Distanzklotz (z. B. Femacell)
Cale (p. ex. Fermacell)
Spacer (e. g. Fermacell)

Brandschutz-Silikon
Silicone difficilement combustible
Fire resistant silicone

D-260-A-014

D-260-A-016

D-260-A-015

D-260-A-017

D-260-A-018

A-54-31
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65
70

550.454 
oder/ou/or M5

* *

01.684

30.019

30.419

70 40

550.010 oder/ou/or M5

*

*

01.684 30.018 30.419

6570

Wahlweise Dichtungsband
Au choix bande d’étanchéité
Optional distance strip

550.454 oder/ou/or M5

01.684 30.019 30.419

*
*

70
40

Wahlweise Dichtungsband
Au choix bande d’étanchéité
Optional distance strip

550.454 
oder/ou/or M5

* *

01.684

30.018

30.419

D
-2

60
-K

-0
13

D
-2

60
-K

-0
14

D-210-K-015

D-210-K-016

Element-Kopplungen Couplages d'éléments Coupling element

Konstruktions-Details im Massstab 1:2
Détails de construction à l’échelle 1:2
Construction details on scale 1:2

* Schrauben-Abstand ≤ 500 mm
* Distance des vis ≤ 500 mm
* Screw distance ≤ 500 mm
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Anschlüsse am Bau im Massstab 1:2
Raccords au mur à l’échelle 1:2
Attachment to structure on scale 1:2

11

05.637

40/25/2

450.007

402.140 Z

407.101

455.207

407.041

10

35/20/2

01.684

402.140 Z

450.007

8

05.637

555.366-
555.373

35/20/2

402.140 Z

450.007
30

10

30.419

450.007

402.140 Z

455.005

D-260-A-020D-260-A-019

D-260-A-021 D-260-A-022

Anschlüsse am Bau
Raccords au mur
Attachment to structure



A-52-22 04/2014Jansen-Economy E30

A-51-4101/2014

Jansen-Economy 50 G30/G60
Jansen-Economy 50 G30/G60
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Schnittpunkte
Coupe de détails
Section details

D-210-C-012

80

20

10
0

X

20

01.592

02.534

20 25 20

X X

65

2.1

3.1

D
-2

10
-C

-0
24

01.564

60

20

40

X

20

3.0

D
-2

10
-C

-0
17

10
0

20

12
0

20

X

01.596

3.2

D
-2

10
-C

-0
18

A-51-42 01/2014

Jansen-Economy 50 G30/G60
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Anwendungsbeispiele (D-210-S-006)
Exemples d’application (D-210-S-006)
Examples of applications (D-210-S-006)

A-A

x
40

x
40

x
x

40
40

x
x

Dübel D=10 mm*

02.564

02.564

01.564

402.135 Z

450.007

Mineralwolle
(nicht brennbar)

01.564

450.096

402.135 Z

450.007

451.023

450.007

402.135 Z

451.023

*

Alternative

  
80

25
25

x
x

x
x

x
25

x

01.534

Mineralwolle
(nicht brennbar)

450.096

02.534

01.592

02.534

402.135 Z

450.007

402.135 Z

450.007

402.135 Z

450.007

*

02.564

02.564

400.048

400.048

450.096 (wahlweise)

450.007

402.135 Z

451.021

451.023

450.096 (wahlweise)

451.020

62.507 GV+GC

451.023

Blechschraube ø 4.2
Vis en tôle ø 4.2
Sheet-metal screw ø 4.2

Stahlschraube M5
Boulon en acier M5
Steel bolt M5

Stahlschraube M5
Boulon en acier M5
Steel bolt M5

Stahlwinkel
Cornière en acier
Steel angle
20x20x2

Stahlwinkel
Cornière en acier
Steel angle
35x20x3.5

A-51-40 01/2014

Jansen-Economy 50 G30/G60
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l'échelle 1:1
Section details on scale 1:1

4560

X

20254080100

100120

01.564 01.53401.59201.596

02.564

20 40 20

X X

80

1.0

2.0

1

1

3

2

2

1

1 2

3

2

2

2

D-210-C-002

D-210-C-010

x Je nach Glasfabrikat x Selon le fabricant du vitrage x Depending on the make of glass

A-51-4301/2014
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Anwendungsbeispiele (D-210-S-006)
Exemples d’application (D-210-S-006)
Examples of applications (D-210-S-006)

B-B

404040
xxxxx

01.564

02.564 02.564

451.023
450.007
402.135 Z Dübel D = 10 mm*

Mineralwolle (nicht brennbar)
450.096 (Dichtmasse B1)

451.023

*

Alternative

25 2525
xxxxx

01.534

Mineralwolle (nicht brennbar)
Dübel D = 10 mm*402.135 Z

450.007

451.023

02.53402.534

*

B

A

B

A

 Dübel D = 10 mm mit allgemeiner bauaufsichtlicher Zulassung

Glasleisten im Dübelbereich ausnehmen
Entailler la parclose dans la région de la douille
Cut-out in glazing bead around plug

Je nach Glasfabrikat
Selon le fabricant du vitrage
Depending on the make of glass

*

*

x

Jansen-Economy G30/G60/G90
Jansen-Economy G30/G60/G90
Jansen-Economy G30/G60/G90




